
1911 PRECISION QUALITY BARREL - KART PRECISION BARREL 5"
KART 1911 AUTO BARREL, .40 S&W STD

Uncompromising Quality For Added Performance & Better Accuracy

Forged from ordnance steel to strict, national match specs; rifled by a
proprietary technique that holds lands and grooves to exceptionally close
tolerances and leaves the surface finish mirror smooth. Air gauged to maintain
.0002" tolerance through the bore. Feed ramps are throated for wadcutter
ammo. Standard Barrel - Non-ramped, oversize hood, top and bottom lugs to
achieve an exact fit for optimum match accuracy. Ramped Barrel - Fully
supports the case head; gives direct feeding from magazine to chamber.
Requires machining of frame. Gunsmithing fitting required. Std - Standard
barrel, non-ramped. W/N - Wilson/Nowlin Ramp. C/P - Clark/Para Ordnance
Ramp

Attributes

Name: KART PRECISION BARREL 5" KART 1911 AUTO BARREL, .40 S&W STD
Manufacturer: KART PRECISION BARREL
Product no.: 472000006
Mfr. No.:
Barrel Length: 5''
Barrel Weight: .3 lbs
Cartridge: 40 S&W
Finish: Unfinished
Make: 1911
Model: Government
Style: Non-Ramp
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den 1911 Precision
Quality Barrel
Einführung
Danke, dass du dich für den 1911 Precision Quality Barrel von KART Precision Barrel entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere Verwendung deines Laufs zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Feuerwaffen mit Sorgfalt behandelt und sicher aufbewahrt werden.
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte Feuerwaffen jederzeit in eine sichere Richtung.
Verwende beim Umgang mit Feuerwaffen geeigneten Augen und Gehörschutz.
Nutze nur Munition, die mit den Spezifikationen deines Laufs kompatibel ist.
Überprüfe regelmäßig deinen Lauf auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Eigentums und der Nutzung von
Feuerwaffen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und sorge für eine sichere Umgebung beim Schießen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle vor der Installation sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und das Magazin entfernt wurde.
Versuche nicht, den Lauf ohne entsprechendes gunsmithing Wissen zu modifizieren oder zu verändern.
Verwende immer einen qualifizierten Gunsmith für die Installation und Anpassung des Laufs.
Stelle sicher, dass der Lauf korrekt an die Feuerwaffe angepasst ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Sei vorsichtig beim Einsatz von WadcutterMunition; stelle sicher, dass die Zuführrampen richtig
bearbeitet sind.
Überprüfe regelmäßig auf Hindernisse im Lauf vor der Nutzung.
Verwende keine nachgeladenen oder handgeladenen Patronen, es sei denn, du bist dir ihrer Sicherheit
und Kompatibilität sicher.
Wenn während der Nutzung ungewöhnliche Geräusche oder Fehlfunktionen auftreten, stoppe sofort und
überprüfe die Feuerwaffe.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und der Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet
ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien für die Installation.

Installation:2.

Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers von der Feuerwaffe.
Passe den neuen KART Precision Barrel sorgfältig in den Schlitten ein und stelle sicher, dass er
richtig ausgerichtet ist.
Wenn du einen rampierten Lauf verwendest, stelle sicher, dass der Rahmen entsprechend
bearbeitet wurde.
Sichere den Lauf an seinem Platz und setze die Feuerwaffe gemäß den Spezifikationen des
Herstellers wieder zusammen.



Nutzung:3.

Lade die Feuerwaffe erst, nachdem du bestätigt hast, dass der Lauf sicher installiert ist.
Schieße in einer sicheren Umgebung und befolge dabei alle Sicherheitsprotokolle.
Reinige den Lauf nach der Nutzung und überprüfe auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf gemäß den lokalen Vorschriften für Feuerwaffen und deren Komponenten.
Wirf den Lauf nicht im regulären Haushaltsmüll weg.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, kontaktiere einen örtlichen Waffenhändler
oder Recyclinghof für geeignete Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des 1911 Precision Quality Barrel, siehe bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und angenehme
Erfahrung mit deinem KART Precision Barrel gewährleisten. Danke, dass du die Sicherheit priorisierst.



1911 Precision Quality Barrel Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Precision Quality Barrel from KART Precision Barrel. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your barrel. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that all firearms are handled with care and stored securely.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep firearms pointed in a safe direction at all times.
Use appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Only use ammunition that is compatible with your barrel specifications.
Regularly inspect your barrel for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Be aware of your surroundings and ensure a safe environment when shooting.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that the firearm is unloaded and the magazine is removed.
Do not attempt to modify or alter the barrel without proper gunsmithing knowledge.
Always use a qualified gunsmith for installation and fitting of the barrel.
Ensure that the barrel is properly fitted to the firearm to avoid malfunctions.
Be cautious when using wadcutter ammunition; ensure the feed ramps are properly throated.
Regularly check for any obstructions in the barrel before use.
Do not use reloaded or handloaded ammunition unless you are certain of its safety and compatibility.
If any unusual noises or malfunctions occur during use, stop immediately and inspect the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and the work area is clean and welllit.
Gather all necessary tools and equipment for the installation.

Installation:2.

Remove the existing barrel from the firearm according to the manufacturer's instructions.
Carefully fit the new KART Precision Barrel into the slide and ensure it aligns correctly.
If using a ramped barrel, confirm that the frame has been appropriately machined.
Secure the barrel in place and reassemble the firearm according to the manufacturer's
specifications.

Usage:3.

Load the firearm only after confirming that the barrel is securely installed.
Fire in a safe environment, ensuring that you are following all safety protocols.
After use, clean the barrel and inspect for any signs of wear or damage.



Disposal Instructions
Dispose of the barrel in accordance with local regulations concerning firearms and firearm components.
Do not discard the barrel in regular household waste.
If the barrel is damaged or no longer usable, contact a local firearms dealer or recycling center for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the 1911 Precision Quality Barrel, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product packaging.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
KART Precision Barrel. Thank you for prioritizing safety.



Guide de Sécurité pour le Canon de Précision
1911
Introduction
Merci d'avoir choisi le Canon de Précision 1911 de KART Precision Barrel. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir une utilisation sûre de ton canon. Merci de lire ce
document attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que toutes les armes à feu sont manipulées avec soin et stockées en toute sécurité.
Traite toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Garde les armes à feu pointées dans une direction sûre à tout moment.
Utilise une protection oculaire et auditive appropriée lors de la manipulation des armes à feu.
N'utilise que des munitions compatibles avec les spécifications de ton canon.
Inspecte régulièrement ton canon pour tout signe de dommage ou d'usure.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un espace sûr lors du tir.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant l'installation, assuretoi que l'arme à feu est déchargée et que le chargeur est retiré.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le canon sans connaissances appropriées en armurerie.
Utilise toujours un armurier qualifié pour l'installation et l'ajustement du canon.
Assuretoi que le canon est correctement ajusté à l'arme pour éviter les dysfonctionnements.
Fais attention lorsque tu utilises des munitions wadcutter ; assuretoi que les rampes d'alimentation sont
correctement usinées.
Vérifie régulièrement qu'il n'y a pas d'obstructions dans le canon avant utilisation.
Ne pas utiliser de munitions rechargées ou fabriquées à la main, sauf si tu es certain de leur sécurité et
de leur compatibilité.
Si des bruits inhabituels ou des dysfonctionnements se produisent pendant l'utilisation, arrête
immédiatement et inspecte l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et que l'espace de travail est propre et bien éclairé.
Rassemble tous les outils et équipements nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Retire le canon existant de l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Ajuste soigneusement le nouveau Canon de Précision KART dans la glissière et assuretoi qu'il est
correctement aligné.
Si tu utilises un canon rampé, confirme que le cadre a été correctement usiné.
Fixe le canon en place et réassemble l'arme à feu selon les spécifications du fabricant.

Utilisation :3.

Charge l'arme à feu uniquement après avoir confirmé que le canon est solidement installé.
Tire dans un environnement sûr, en veillant à respecter tous les protocoles de sécurité.



Après utilisation, nettoie le canon et inspectele pour tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions d'Élimination
Élimine le canon conformément aux réglementations locales concernant les armes à feu et les
composants d'armes à feu.
Ne jette pas le canon dans les déchets ménagers ordinaires.
Si le canon est endommagé ou n'est plus utilisable, contacte un revendeur d'armes à feu local ou un
centre de recyclage pour des méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le Canon de Précision 1911, merci de te référer aux
coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage de ton produit.

En suivant ces lignes directrices et instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable
avec ton Canon de Précision KART. Merci de donner la priorité à la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Canna
1911 Precision Quality Barrel
Introduzione
Grazie per aver scelto la Canna 1911 Precision Quality Barrel di KART Precision Barrel. Questa guida fornisce
istruzioni e linee guida essenziali per garantire un uso sicuro della tua canna. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le armi da fuoco siano maneggiate con cura e conservate in modo sicuro.
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni le armi da fuoco puntate in una direzione sicura in ogni momento.
Usa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie quando maneggi le armi da fuoco.
Utilizza solo munizioni compatibili con le specifiche della tua canna.
Controlla regolarmente la tua canna per eventuali segni di danni o usura.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area sicura quando spara.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'installazione, assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e che il caricatore sia rimosso.
Non tentare di modificare o alterare la canna senza una conoscenza adeguata di gunsmithing.
Utilizza sempre un gunsmith qualificato per l'installazione e il fitting della canna.
Assicurati che la canna sia correttamente adattata all'arma da fuoco per evitare malfunzionamenti.
Fai attenzione quando usi munizioni wadcutter; assicurati che le rampe di alimentazione siano
correttamente sagomate.
Controlla regolarmente la presenza di ostruzioni nella canna prima dell'uso.
Non utilizzare munizioni ricaricate o a mano a meno che tu non sia certo della loro sicurezza e
compatibilità.
Se si verificano rumori insoliti o malfunzionamenti durante l'uso, fermati immediatamente e ispeziona
l'arma da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Raccogli tutti gli strumenti e le attrezzature necessarie per l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi la canna esistente dall'arma da fuoco secondo le istruzioni del produttore.
Adatta con attenzione la nuova Canna KART Precision nel carrello e assicurati che sia allineata
correttamente.
Se utilizzi una canna sagomata, conferma che il telaio sia stato lavorato in modo appropriato.
Fissa la canna in posizione e rimonta l'arma da fuoco secondo le specifiche del produttore.

Uso:3.

Carica l'arma da fuoco solo dopo aver confermato che la canna sia installata in modo sicuro.
Spara in un ambiente sicuro, assicurandoti di seguire tutti i protocolli di sicurezza.



Dopo l'uso, pulisci la canna e ispeziona eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la canna in conformità con le normative locali riguardanti le armi da fuoco e i componenti delle
armi da fuoco.
Non gettare la canna nei rifiuti domestici normali.
Se la canna è danneggiata o non più utilizzabile, contatta un rivenditore di armi locale o un centro di
riciclaggio per metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo alla Canna 1911 Precision Quality Barrel, ti
preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con il tuo imballaggio del prodotto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con la tua
Canna KART Precision. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza.



1911 Precision Quality Barrel
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 Precision Quality Barrel fra KART Precision Barrel. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg bruk av løpet. Vennligst les dette dokumentet nøye før
installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle skytevåpen håndteres med forsiktighet og lagres sikkert.
Behandle alltid hvert skytevåpen som om det er ladd.
Hold alltid skytevåpenet pekende i en sikker retning.
Bruk passende øye og hørselsvern når du håndterer skytevåpen.
Bruk kun ammunisjon som er kompatibel med spesifikasjonene for løpet ditt.
Inspiser regelmessig løpet for tegn på skade eller slitasje.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående eierskap og bruk av skytevåpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt miljø når du skyter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Før installasjon, sørg for at skytevåpenet er uladd og at magasinet er fjernet.
Forsøk ikke å modifisere eller endre løpet uten tilstrekkelig kunnskap om gunsmithing.
Bruk alltid en kvalifisert gunsmith for installasjon og tilpasning av løpet.
Sørg for at løpet er riktig tilpasset skytevåpenet for å unngå feilfunksjoner.
Vær forsiktig når du bruker wadcutterammunisjon; sørg for at mating rampene er riktig tilpasset.
Sjekk regelmessig for eventuelle hindringer i løpet før bruk.
Bruk ikke omlastet eller håndlastet ammunisjon med mindre du er sikker på dens sikkerhet og
kompatibilitet.
Hvis det oppstår uvanlige lyder eller feilfunksjoner under bruk, stopp umiddelbart og inspiser
skytevåpenet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er uladd og at arbeidsområdet er rent og godt opplyst.
Samle alle nødvendige verktøy og utstyr for installasjonen.

Installasjon:2.

Fjern det eksisterende løpet fra skytevåpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Pass på at det nye KART Precision Barrel er riktig tilpasset i sleiden og at det er korrekt justert.
Hvis du bruker et rampet løp, bekreft at rammen har blitt maskinert på riktig måte.
Sikre løpet på plass og sett sammen skytevåpenet i henhold til produsentens spesifikasjoner.

Bruk:3.

Last skytevåpenet først etter å ha bekreftet at løpet er sikkert installert.
Skyte i et trygt miljø, og sørg for at du følger alle sikkerhetsprosedyrer.
Etter bruk, rengjør løpet og inspiser for tegn på slitasje eller skade.



Avfallsinstruksjoner
Avfall løpet i samsvar med lokale forskrifter angående skytevåpen og skytevåpens komponenter.
Kast ikke løpet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis løpet er skadet eller ikke lenger brukbart, kontakt en lokal våpenhandler eller resirkuleringssenter
for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere assistanse angående 1911 Precision Quality Barrel,
vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som er gitt med produktpakningen.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
ditt KART Precision Barrel. Takk for at du prioriterer sikkerhet.



1911 Precision Quality Barrel
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valde 1911 Precision Quality Barrel från KART Precision Barrel. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker användning av ditt lopp. Vänligen läs detta
dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att alla skjutvapen hanteras varsamt och förvaras säkert.
Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat.
Håll alltid skjutvapen riktade i en säker riktning.
Använd lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du hanterar skjutvapen.
Använd endast ammunition som är kompatibel med dina loppspecifikationer.
Inspektera regelbundet ditt lopp för tecken på skador eller slitage.
Följ alla lokala lagar och regler angående ägande och användning av skjutvapen.
Var medveten om din omgivning och säkerställ en säker miljö när du skjuter.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Innan installation, se till att skjutvapnet är oladdat och magasinet är borttaget.
Försök inte att modifiera eller ändra loppet utan korrekt gunsmithingkunskap.
Använd alltid en kvalificerad gunsmith för installation och passning av loppet.
Se till att loppet är korrekt anpassat till skjutvapnet för att undvika funktionsfel.
Var försiktig när du använder wadcutterammunition; se till att matningsramperna är korrekt utformade.
Kontrollera regelbundet för eventuella hinder i loppet innan användning.
Använd inte omladdad eller handladdad ammunition om du inte är säker på dess säkerhet och
kompatibilitet.
Om några ovanliga ljud eller funktionsfel uppstår under användning, stoppa omedelbart och inspektera
skjutvapnet.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat och arbetsområdet är rent och väl upplyst.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning för installationen.

Installation:2.

Ta bort det befintliga loppet från skjutvapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Passa försiktigt in det nya KART Precision Barrel i sliden och se till att det stämmer överens
korrekt.
Om du använder ett rampat lopp, bekräfta att ramen har bearbetats korrekt.
Säkra loppet på plats och återmontera skjutvapnet enligt tillverkarens specifikationer.

Användning:3.

Ladda skjutvapnet först efter att ha bekräftat att loppet är ordentligt installerat.
Skjut i en säker miljö och se till att du följer alla säkerhetsprotokoll.
Efter användning, rengör loppet och inspektera för tecken på slitage eller skador.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera loppet i enlighet med lokala regler gällande skjutvapen och skjutvapenkomponenter.
Släng inte loppet i vanliga hushållsavfall.
Om loppet är skadat eller inte längre användbart, kontakta en lokal skjutvapenhandlare eller
återvinningscentral för korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående 1911 Precision Quality Barrel, vänligen hänvisa
till tillverkarens kontaktuppgifter som medföljer din produktförpackning.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse
med ditt KART Precision Barrel. Tack för att du prioriterar säkerhet.



Bezpečnostní pokyny k použití hlaveň 1911
Precision Quality Barrel
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali hlaveň 1911 Precision Quality Barrel od společnosti KART Precision Barrel. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného použití vaší hlavně. Před
instalací a použitím si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny střelné zbraně byly zacházeny s péčí a bezpečně uloženy.
Vždy zacházejte s každou střelnou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte střelné zbraně vždy namířené bezpečným směrem.
Při manipulaci se střelnými zbraněmi používejte vhodné ochranné brýle a sluchátka.
Používejte pouze munici, která je kompatibilní se specifikacemi vaší hlavně.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání střelných zbraní.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné prostředí při střelbě.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá a zásobník je odstraněn.
Nepokoušejte se upravit nebo změnit hlaveň bez odpovídajících znalostí o zbrojířství.
Vždy používejte kvalifikovaného zbrojíře pro instalaci a přizpůsobení hlavně.
Zajistěte, aby byla hlaveň správně přizpůsobena střelné zbrani, aby se předešlo poruchám.
Buďte opatrní při používání wadcutter munice; ujistěte se, že krmné rampy jsou správně vyfrézovány.
Pravidelně kontrolujte, zda není hlaveň před použitím zablokována.
Nepoužívejte přebíjenou nebo ručně nabíjenou munici, pokud si nejste jisti její bezpečností a
kompatibilitou.
Pokud během používání dojde k neobvyklým zvukům nebo poruchám, okamžitě přestaňte a zkontrolujte
střelnou zbraň.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení pro instalaci.

Instalace:2.

Odstraňte stávající hlaveň ze střelné zbraně podle pokynů výrobce.
Opatrně vložte novou hlaveň KART Precision Barrel do závěru a ujistěte se, že je správně
zarovnaná.
Pokud používáte rampovou hlaveň, potvrďte, že byl rám správně opracován.
Zajistěte hlaveň na místě a znovu sestavte střelnou zbraň podle specifikací výrobce.

Použití:3.

Zatímco je hlaveň bezpečně nainstalována, nabijte střelnou zbraň.
Střílejte v bezpečném prostředí, přičemž dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Po použití vyčistěte hlaveň a zkontrolujte, zda nejsou známky opotřebení nebo poškození.



Pokyny k likvidaci
Likvidujte hlaveň v souladu s místními předpisy týkajícími se střelných zbraní a jejich komponentů.
Nevyhazujte hlaveň do běžného domácího odpadu.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již není použitelná, kontaktujte místního prodejce střelných zbraní nebo
recyklační centrum pro správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další pomoc ohledně hlavně 1911 Precision Quality Barrel se
prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v balení vašeho produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší hlavní
KART Precision Barrel. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost.
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